Декларација о стратешким опредјељењима Републике Српске у систему одбране


Povodom nastavka reformi u oblasti odbrane u Bosni i Hercegovini,
Opredijeljena da da puni doprinos strateškom promišljanju položaja i uloge Bosne i Hercegovine u novom regionalnom i globalnom sistemu bezbjednosti,
Pružajući punu podršku ulasku Bosne i Hercegovine u “Partnerstvo za mir” i NATO savez,
Shvatajući da je koncept bezbjednosti sveobuhvatniji od koncepta odbrane, kao i prepoznajući nove, nevojne prijetnje i rizike na početku 21. vijeka,
Prepoznajući trajne demokratske promjene u susjednim državama, kao i u Jugoistočnoj Evropi,
Uvažavajući činjenicu da demokratske države međusobno nisu i ne ratuju,
Polazeći od iskustava nedavnog tragičnog ratnog sukoba na području Bosne i Hercegovine i bivše SFR Jugoslavije,
Polazeći od pozitivnih bezbjednosnih i makro-ekonomskih pokazatelja Brčko Distrikta BiH, kao demilitarizovanog područja u Bosni i Hercegovini,

Tragajući za rješenjima koja će u Bosni i Hercegovini biti politički široko prihvatljiva, praktično izvediva i međunarodno verifikovana,  na osnovu člana 68. i člana 70. Ustava Republike Srpske, člana 174. i člana 175. Poslovnika Narodne skupštine Republike Srpske- prečišćeni tekst (''Službeni glasnik Republike Srpske'', broj 22/05), Narodna skupština Republike Srpske na Dvadeset trećoj posebnoj sjednici, održanoj 18. marta 2005. godine    donosi
D E K L A R A C I J U
o strateškim opredjeljenjima Republike Srpske
 u sistemu odbrane Bosne i Hercegovine
I  Konačna faza - Demilitarizacija kao strateško rješenje
1.1  Demilitarizacija: Strateško opredjeljenje Republike Srpske u oblasti bezbjednosti i odbrane biće demilitarizacija čitave Bosne i Hercegovine. Ovo podrazumijeva potpuno ukidanje vojnih kapaciteta koji danas postoje u obliku Oružanih snaga Bosne i Hercegovine, koje uključuju Vojsku Republike Srpske i Vojsku Federacije BiH. Cilj demilitarizacije Bosne i Hercegovine je ostvarivanje trajne unutrašnje stabilnosti i jačanje međusobnog povjerenja, te otklanjanje stalne prijetnje upotrebom ili zloupotrebom vojnih potencijala u rješavanju unutrašnjih političkih pitanja ili kriza. Demilitarizacijom bi, takođe, bila oslobođena značajna finansijska sredstva i kapaciteti, koji bi se, umjesto za vojne svrhe, mogli upotrijebiti za ubrzanu rekonstrukciju i ekonomski razvoj zemlje. Republika Srpska je svjesna značaja i složenosti ovakve odluke i potrebe za postojanjem perioda u kojem bi bila obezbjeđena široka politička saglasnost svih relevantnih faktora u Bosni i Hercegovini, te definisana sva Ustavna i zakonska rješenja i postignuti svi aranžmani na unutrašnjem i međunarodnom planu za implementaciju odluke o demilitarizaciji. Republika Srpska smatra da proces demilitarizacije ne proizvodi štetu ni Federaciji BiH, ni Republici Srpskoj, nijednom narodu ili građaninu Bosne i Hercegovine, i zato očekuje odlučujuću podršku racionalnih, demokratskih i prema prosperitetu opredjeljenih političkih stranaka, organizacija, asocijacija i građana u Bosni i Hercegovini. Demilitarizacija Bosne i Hercegovine, isto tako, ne proizvodi štetu ni susjednim državama, te očekuje podršku i postizanje posebnih bezbjednosnih aranžmana sa Republikom Hrvatskom  i Državnom zajednicom Srbije i Crne Gore. Republika Srpska, usvajanjem ove Deklaracije pokreće inicijativu pred Parlamentarnom skupštinom Bosne i Hercegovine, Parlamentom Federacije Bosne i Hercegovine, pred narodima i građanima Republike Srpske i Federacije BiH, te pred drugim domaćim i međunarodnim institucijama i predstavnicima za postizanjem širokog koncenzusa oko demilitarizacije Bosne i Hercegovine, kao strateškog opredjeljenja u Bosni i Hercegovini u razvoju sistema odbrane.

1.2   Garancije bezbjednosti, suvereniteta, teritorijalnog integriteta i unutrašnje složene državne strukture uspostavljene Dejtonskim sporazumom: Iako demilitarizovana, Bosna i Hercegovina bi posjedovala kapacitete da zaštiti svoju bezbjednost, teritorijalni integritet, suverenitet i unutrašnju stabilnost. Ovi kapaciteti bi bili primjereni potrebama i mogućnostima Bosne i Hercegovine, novim prijetnjama i izazovima, kao i bezbjednosnom okruženju i uključivali bi: visoko profesionalnu Državnu graničnu službu, snage policije, obavještajni sistem, carinsku službu i znatno unaprijeđen sistem civilne zaštite. Dodatne garancije bezbjednosti Bosne i Hercegovine trebaju predstavljati prijem u Partnerstvo za mir, kao i što brže uključivanje Bosne i Hercegovine u političko članstvo NATO saveza. S obzirom na težnju svih zemalja u regionu ka uključivanju u evroatlantske integracije, ovim bi bila osigurana i regionalna komponenta bezbjednosti. Države garanti Opšteg okvirnog sporazuma za mir bi dodatno garantovale Bosni i Hercegovini, kao demilitarizovanoj državi, poštovanje njenog teritorijalnog integriteta, suvereniteta i složene državne strukture uspostavljene navedenim sporazumom.

1.3   Prisustvo stranih vojnih i bezbjednosnih snaga u Bosni i Hercegovini: Bosna i Hercegovina treba visoko cijeniti dosadašnje pozitivno iskustvo u prisustvu međunarodnih vojnih i bezbjednosnih snaga (UNPROFOR, IFOR, SFOR, IPTF, EUPM, EUFOR i NATO Štab), kao međunarodnih garancija za bezbjednost, suverenitet i teritorijalni integritet. Sa daljim napretkom u izgradnji samoodrživog mira i demokratskog sistema, a i kao članica Partnerstva za mir i NATO, Bosna i Hercegovina će mijenjati karakter odnosa sa međunarodnim vojnim i bezbjednosnim snagama prisutnim na njenom tlu. Sa jedne strane, EUFOR predstavlja zadnje međunarodno vojno prisustvo na osnovu mandata Savjeta bezbjednosti UN. Očekuje se i pozdravlja postepeno smanjivanje broja pripadnika i prenos nadležnosti sa snaga EUFOR na institucije vlasti u Bosni  i Hercegovini. Sa druge strane, Bosna i Hercegovina će, pod povoljnim uslovima i na duži vremenski period, trebati ponuditi uspostavljanje jedne ili više stranih vojnih baza na svojoj teritoriji. Ovo prisustvo u budućnosti bi bilo regulisano novim ugovorima ravnopravnih ugovornih strana: ugovorima o statusu snaga (SOFA) sa NATO i/ili bilateralnim ugovorima sa državama od interesa (npr. Sjedinjene Američke Države). Ugovorima bi Bosna i Hercegovina, na bazi obostranih interesa, stavila određene kapacitete i resurse na raspolaganje stranim vojnim snagama u Bosni i Hercegovini.
1.4   Doprinos Bosne i Hercegovine međunarodnom miru i bezbjednosti: Republika Srpska je svjesna obaveza Bosne i Hercegovine nastalih na osnovu članstva u međunarodnoj zajednici, kao i potrebe da aktivno doprinosi međunarodnom miru i bezbjednosti. Ovo se posebno odnosi na aktivnu ulogu koju Bosna i Hercegovina ima ili treba da ima u Ujedinjenim Nacijama, Partnerstvu za mir, NATO, Organizaciji za evropsku bezbjednost i saradnju, u procesu pridruživanja Evropskoj Uniji, u odnosu na bezbjednosne procese u Jugoistočnoj Evropi, u globalnoj borbi protiv terorizma, kao i u mjerama za sprečavanje širenja oružja za masovno uništavanje, sa svim obavezama koje članstvo podrazumijeva, uz specifičnost da bi Bosna i Hercegovina bila demilitarizovana država. 
1.4.1 Unutrašnja stabilnost – najveći doprinos globalnom sistemu bezbjednosti: Najveći doprinos Bosne i Hercegovine, kao decenijskog predmeta međunarodne brige i angažovanja, biće održavanje sopstvene stabilnosti, političke samostalnosti zasnovane na parlamentarnoj demokratiji kao i stabilnog ekonomskog rasta. Na ova ključna pitanja bi se trebala fokusirati domaća politika i institucije sistema, ali i institucije i predstavnici međunarodne zajednice Time bi Bosna i Hercegovina, kao članica Partnerstva za mir, političkog krila NATO saveza i Evropske Unije bila ravopravan partner, stabilan subjekat i primjer izgradnje demokratskog društva nakon tragičnog ratnog sukoba. 

1.4.2 Učešće Bosne i Hercegovine u međunarodnim operacijama podrške miru: Bosna i Hercegovina treba da učestvuje u međunarodnim operacijama podrške miru snagama i jedinicama određenih specijalističkih djelatnosti. Ove jedinice i snage bi imale svoju svrhu i namjenu i na unutrašnjem i na međunarodnom planu. Pri tome se posebno misli na razvoj, jačanje i savremeno opremanje: 

· deminerskih i jedinica za uništavanje neeksplodiranih ubojnih sredstava i naoružanja koje će u Bosni i Hercegovini dugi niz godina imati značajnu ulogu, a , u  isto vrijeme, biti i vrlo upotrebljive i dobrodošle u međunarodnim mirovnim operacijama,

· jedinica protivpožarne zaštite koje, poučeni savremenim iskustvima u Bosni i Hercegovini, Evropi i svijetu, moraju biti daleko jače, obučenije, opremljenije i za unutrašnje potrebe, ali i za mogućnost pomoći i upotrebe u međunarodnim misijama,

· specijalizovanih medicinskih ekipa koje već raspolažu iskustvom iz rada u ratnim uslovima u Bosni i Hercegovini, a ista iskustva mogu prenijeti i proširiti učešćem u međunarodnim misijama, dok bi na domaćem planu njihovo jačanje pomoglo ozdravljenju i jačanju sistema zdravstvene zaštite,

· jedinica za intervencije u slučaju elementarnih nepogoda, koje bi na domaćem planu mogle biti angažovane u realno očekivanim i čestim slučajevima zemljotresa, poplava, požara, snježnih nepogoda, a takođe bile dobrodošle u hitnim intervencijama u stranim zemljama,

· antikorupcijskih timova i jedinica,

· antiterorističkih timova i jedinica,
· policijskih snaga za međunarodne misije,

· civilne zaštite i medicinske zaštite uopšte,

· te drugih specijalnosti za koje bi Bosna i Hercegovina utvrdila unutrašnji interes razvoja i održavanja, a koje bi bile daleko potrebnije u savremenim sofisticiranim međunarodnim misijama od klasičnog, pa čak i simboličnog učešća vojnika ili jedinica klasične namjene iz Bosne i Hercegovine.

1.5  Finansijski aspekti demilitarizacije: Demilitarizacijom Bosne i Hercegovine oslobodila bi se sredstva od oko 300 miliona KM na godišnjem nivou, u ovoj fazi, uz  postepeno povećavanje ovog iznosa u daljem periodu . Dio ovih sredstava usmjerio bi se na razvoj specijalnosti za koje postoji nesumnjiva potreba  u  Bosni i Hercegovini, kao i u smislu obaveze Bosne i Hercegovine kao članice međunarodne zajednice i određenih međunarodnih asocijacija. Najveći dio sredstava, međutim, će se angažovati za programe rekonstrukcije i razvoja, podsticajne politike države, kreditiranja i investiranja, porast broja zaposlenih i realan rast životnog standarda, razvoj infrastrukture, jačanje sistema obrazovanja, uspostavljanje efikasnog sistema socijalne zaštite i u druge svrhe, za koje sada hronično nedostaje finansijskih sredstava.

II  Sadašnja faza – Profesionalizacija kao trenutni optimum
2.1  Prelazni aranžmani: Kao prelazni oblik ka potpunoj demilitarizaciji Bosne i Hercegovine, Republika Srpska prihvata koncept malih profesionalnih oružanih snaga u Bosni Hercegovini. Ovim konceptom trebalo bi se obezbijediti usklađivanje strukture u Oružanim snagama Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Oružane snage) sa NATO standardima i kompatibilnost za učešće u misijama međunarodnog mira, te, istovremeno, omogućiti efikasnu upotrebu Oružanih snaga u jasno propisanim situacijama.
2.2  Ciljevi i namjena Oružanih snaga u periodu do demilitarizacije: Osnovne misije Oružanih snaga Bosne i Hercegovine trebaju biti definisane zakonom i sadržati:

· ispunjenje međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine – učešće u operacijama podrške miru izvan granica zemlje,

· pomoć civilnim organima vlasti u slučaju elementarnih nepogoda ili drugih vanrednih situacija, kao i za potrebe društva, što podrazumijeva deminiranje i izgradnju infrastrukture,

· borba protiv međunarodnog terorizma, širenja oružja za masovno uništavanje, organizovanog kriminala i korupcije,

· pružanje vojne odbrane Bosne i Hercegovine u slučaju napada, posebno u kontekstu članstva Bosne i Hercegovine u Partnerstvu za mir i NATO.

Profesionalni sastav Oružanih snaga mora proći potpunu modernizaciju i standardizaciju. U profesionalnom sastavu biće eliminisana svaka etnička, religijska, politička, ideološka ili druga diskriminacija i indoktrinacija. 

2.3  Redukcija snaga i kapaciteta: U prelaznom periodu, do demilitarizacije, a i u savremenom globalnom i regionalnom sistemu bezbjednosti, Bosna i Hercegovina nema potrebe za održavanjem velikog kontingenta Oružanih snaga, pre svega nema potrebe za održavanjem sistema regrutovanja i služenja vojnog roka, kao ni rezervnog sastava. Zaključujući i na bazi fiskalne održivosti na primjeru, s jedne strane zahtijevanih budžeta za potrebe odbrane na nivoima Bosne i Hercegovine i entiteta u 2005. godini, i, sa druge strane, konačno usvojenih budžeta, Bosna i Hercegovina nema ni finansijsku održivost postojećeg sistema odbrane. Polazeći i od potrebe eliminacije materijalnih, institucionalnih, i kadrovskih viškova i racionalizacije na finansijski podnošljiv nivo, Bosna i Hercegovina se mora opredijeliti za tranzicioni period sa malim, potpuno profesionalizovanim oružanim snagama. 
2.4  Regrutacija i služenje vojnog roka: Započetom novom fazom reforme sistema odbrane treba obezbijediti potpuno ukidanje služenja vojnog roka u Oružanim snagama Bosne i Hercegovine, Vojsci Republike Srpske i Vojsci Federacije BiH. Novi ciljevi i namjena Oružanih snaga, u skladu sa zakonom, ne zahtijevaju evidentiranje i osposobljavanje regrutnog kontingenta, održavanje rezervnog sastava i obuku stanovništva. U prelaznom periodu, ne dužem od godinu dana, potrebno je prilagoditi strukturu i formaciju i teritorijalni raspored jedinica i sastava Oružanih snaga Bosne i Hercegovine, Vojske RS i Vojske Federacije BiH, potpuno profesionalnom sastavu koji će biti obučen, organizovan i opremljen za zadovoljenje bezbjednosnih potreba Bosne i Hercegovine i za učešće u misijama međunarodnog mira.
2.5  Rezervni sastav: U skladu sa globalnim i regionalnim sistemom bezbjednosti u kojem Bosna i Hercegovina u bliskoj budućnosti vidi svoje mjesto, u skladu sa novim ciljevima i namjenom Oružanih snaga, a, posebno, u skladu sa finansijskom održivošću istih, ne postoji opravdanost daljeg održavanja rezervnog sastava Oružanih snaga Bosne i Hercegovine, Vojske Republike Srpske i Vojske Federacije BiH. Sve kapacitete Oružanih snaga koji se sada koriste za evidentiranje i održavanje rezervnog sastava potrebno je takođe eliminisati kao viškove ili transformisati njihovu namjenu. Održavanje bilo koje vrste evidencije rezervnih vojnih obveznika, uspostavljanje i/ili održavanje bilo koje vrste rezervi naoružanja, municije ili vojne opreme za potrebe rezervnih vojnih snaga, kao i bilo koje aktivnosti okupljanja građana radi obuke vojne prirode organizovane mimo transparentnih i zakonom propisanih procedura će biti tretirane u Krivičnom zakonu kao krivična djela.
2.6  Profesionalni sastav: Kako je propisano i implementirano i u prvoj fazi reforme odbrane u Bosni i Hercegovini od 2003. godine, profesionalne Oružane snage Bosne i Hercegovine podrazumijevaće i dalje sve vojne snage u Bosni i Hercegovini, a uključivaće Vojsku Republike Srpske i Vojsku Federacije BiH. Obezbijediće se i zadržavanje omjera snaga vojski 2:1 u unutrašnjoj strukturi Oružanih snaga, u skladu s Aneksom 1 B Dejtonskog mirovnog sporazuma i u skladu sa Sporazumom o subregionalnoj kontroli naoružanja. U imenovanju lica na dužnostima u Oružanim snagama poštovaće se principi nacionalne zastupljenosti, utvrđeni prvom fazom reforme odbrane, započetom 2003. godine.  Profesionalni sastav zasnivaće se na dobrovoljnom pristupanju u Oružane snage, Vojsku Republike Srpske ili Vojsku Federacije BiH propisanog broja pripadnika, potpisivanju ugovora na ograničen vremenski rok, uz jasno propisana prava i obaveze pripadnika i pristojnu nadoknadu za dostojanstveno i profesionalno obavljanje dužnosti. Radi zadovoljenja novih ciljeva i namjena, racionalizacije i obezbjeđenja finansijske održivosti, profesionalni sastav Oružanih snaga Bosne i Hercegovine, u odnosu na sadašnju brojnost, mora doživjeti dalju redukciju za najmanje 25 %, uz potpunu transformaciju formacije i organizacije. Redukcija broja pripadnika biće moguća dijelom ukidanjem kapaciteta koji se sada koriste za prijem i obuku regrutnog i rezervnog sastava. Dalja redukcija broja pripadnika biće moguća reorganizacijom jedinica i napuštanjem klasičnih vojnih sastava, dok će se istovremeno moći pojaviti potreba za prekvalifikacijom ili prijemom novih lica, u skladu sa razvojem težišnih specijalnosti u Oružanim snagama. Licima koja postanu višak usljed dalje transformacije u sistemu odbrane obezbijediće se pravična nadoknada, u skladu sa zakonima. U profesionalnom sastavu posebno će se razvijati specijalnosti koje će doprinijeti međunarodnom miru i mirnodopskim potrebama Bosne i Hercegovine i to: deminerske, inžinjerijske, medicinske, protivpožarne, antiterorističke, antikorupcijske, jedinice za pomoć i spasavanje u slučaju nepogoda i katastrofa i druge jedinice i specijalnosti  u skladu sa savremenim potrebama, kapacitetima i finansijskom održivošću. Republika Srpska i Bosna i Hercegovina trebaju zatražiti međunarodnu pomoć i podršku prijateljskih zemalja u transformaciji i obuci profesionalnog sastava.

2.7  Strukture ministarstava odbrane: U skladu sa novom, potpuno profesionalizovanom strukturom, prestaju potrebe za nizom funkcija dosadašnjih ministarstava odbrane, kao što su: poslovi vojne evidencije i evidencije građana, regrutovanje i upućivanje na služenje vojnog roka, popuna i obuka rezervnog sastava i sl. Naglašenije postaju funkcije usljed učešća u međunarodnim mirovnim operacijama, te zbog članstva Bosne i Hercegovine u međunarodnim asocijacijama, Partnerstvu za mir i NATO. Shodno strukturalnim promjenama i profesionalizaciji Oružanih snaga potrebno je prvo pripremiti novi opis i obim poslova ministarstava odbrane i, u skladu sa tim, novu racionalnu organizaciju ministarstava odbrane, koja bi, vjerovatno, podrazumijevala potpuno ukidanje lokalnih odsjeka ministarstava odbrane u opštinama, gradovima i kantonima u Federaciji Bosne i Hercegovine, uz kompletiranje Ministarstva odbrane Bosne i Hercegovine, u skladu sa zakonom i novim ulogama, i transformisanu ulogu entitetskih ministarstava odbrane.

2.8  Alokacija: U profesionalnoj fazi Oružanih snaga Bosne i Hercegovine treba obezbijediti alokaciju struktura odbrane na čitavom području Bosne i Hercegovine. Pored struktura Vojske Republike Srpske, na području Republike Srpske treba obezbijediti smještaj i funkcionisanje Operativne komande Bosne i Hercegovine, te najviših elemenata  struktura iz oblasti logistike i personala. Vojska Federacije Bosne i Hercegovine, Ministarstvo odbrane Bosne i Hercegovine i Zajednički štab Bosne i Hercegovine ostali bi na području Federacije Bosne i Hercegovine.

2.9  Budžeti i imovina: Redukcija sastava Oružanih snaga vodi do finansijski održivog sistema odbrane. Treba obezbijediti usklađeno i stabilno srednjoročno finansijsko planiranje državnog i entitetskog budžeta za odbranu. Redukcija snaga vodi oslobađanju značajnih kapaciteta i mogućnost civilne upotrebe nekretnina kojima sada raspolažu vojske i ministarstva odbrane u Bosni i Hercegovini. Suvišni kapaciteti trebaju biti preneseni u vlasništvo lokalnim zajednicama, pre svega opštinama, gradovima ili entitetu, u skladu sa potrebama, mogućnostima lokalnih zajednica i njihovom dosadašnjom namjenom. Viškovi naoružanja i vojne opreme trebali bi se prodati u skladu sa međunarodnim normama, donirati državama koje uspostavljaju demokratski kontrolisane odbrambene strukture (npr. Afganistan i Irak)  ili uništiti. 

2.10 Operativne aktivnosti: Republika Srpska ima interes za aktivno učešće u svim procesima transformacije sistema odbrane, dostizanje međunarodno priznatih standarda i ispunjavanje uslova za prijem u evroatlantske integracije. U tom smislu je i obaveza svih predstavnika Republike Srpske u svim institucijama i organima da aktivno i kreativno doprinose transformaciji sistema odbrane u Bosni i Hercegovini, štiteći interese građana Republike Srpske, u skladu s ovom Deklaracijom, u najboljoj volji i namjeri, i sa ciljem kreiranja savremenog demokratskog društva. Narodna skupština Republike Srpske ovom Deklaracijom poziva na raspravu sve relevantne subjekte u Bosni i Hercegovini o obe faze transformacije sistema odbrane, profesionalizaciji i demilitarizaciji.   Narodna skupština Republike Srpske poziva i na intenzivnu međunarodnu aktivnost diplomatije Bosne i Hercegovine na postizanju međunarodnih sporazuma o garancijama iz tačke 1.2. Deklaracije i stranom vojnom prisustvu iz tačke 1.3. Deklaracije. 
III Ova deklaracija stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u ''Službenom glasniku Republike Srpske''.
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